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上海海洋大学王墨：

我想在临港进行更多海洋资源研究
王墨告诉我

们，自己已经申请
了PR（Permanent
Residence Cer-
tificate，永久居留
证），目前还在等待
中。而有了 top tal-
ent 这一奖项的加持，
应该会加快整个过程。
“你一旦得到了

PR，就可以享受和中国公
民同等的权利，比如买房、
买车。而且无论到哪里，都
无需再用到自己的护照，你
等于有了一张和中国人一样
的身份证。”
事实上，王墨来临港不久

之后就买了一辆汽车。
他分享了自己买车的经过：

虽然尚未拿到 PR，但因为购买
的是一辆 EV车，就不涉及上牌
照事项。他只递交了少数几样材
料：护照、工作签证、工作许可以及
过去半年的交税记录，一辆崭新的
EV车就到手了，整个过程非常顺利。
在临港，有一辆车可太方便了。周

末的时候，如果不去市区，那就驾车到
滴水湖观赏自然风光。如果去市区的
话，他就开车到龙阳路地铁站，把车停在
那里，然后搭乘地铁去市区任何自己想去
的地方。
他很喜欢逛上海那些大大小小的博物

馆和美术馆，“我最喜欢去上海博物馆，在

那里，你可以学习到很多关于中国的历史。
那些展品反映了中国在漫长的年月中是如
何一步步发展起来的，从最初的起步阶段，
一直发展到如今在科技、科学等不同领域
都居世界领先地位。和其他国家相比，它的
进步得有多快。这些知识极具价值，它们让
我知道，通过辛苦的劳作，一切都是可能获
得的。”

� �临港是远还是近？
取决于你来这里的目的

王墨回忆，从抵达浦东机场的第一天
起，上海海洋大学，尤其是他所在的经济管
理学院就巨细靡遗地为自己解决了一切问
题，包括食宿、交通等方方面面都考虑周到。
解决了他的后顾之忧，让他在临港的生活更
加便利。
更让他感动的是，“直到现在，一年多

过去了，他们仍然给予我全力的支持。无论
我需要什么，他们总是会想办法为我解决。
他们无尽的支持和帮助，实在让人惊叹。”

临港的地理位置虽然较为偏远，但王墨
表示，他宁可住在临港，因为离自己工作的
大学更近。“我每天都要去上课，也要监督
自己的研究生和博士生的论文进度。我们
这里有各种不同的实验室，我每天都要去
那里工作。所以我想住得离学校近一些。”
他认为，“所谓的远和近，实际上取决于你
来这儿的目的。对我来说，我来这里是做一
名副教授，所以我的时间非常有限。我一周
可能只有周末有时间放松。”

工作日对于他而言总是忙忙碌碌，每天
完成在学校的工作之余，还经常要在家里备
课，准备研究。并且修改博士生的论文，用
以发表。“如果你仅仅是在一家普通的公司
上班，每天无需应对如此巨大的工作压力，

那么你或许愿意住得离市中心近一点，那里
无疑好玩的场所更多。”

� �我觉得自己很幸运，
走到哪里都被人们的善意围绕

但即使工作再忙碌，他也保证每星期至
少去健身房六次的频率。

在健身房里，他交了不少本地朋友。有
人会说英语，有人不会说，他把这视为自己
练习中文的好机会。虽然到现在为止能说
的中文还很有限，但他和他们之间还是实现
了某种程度上的沟通。

王墨相信健康的人生是由健康的头脑
和健康的身体共同组成的，“有时候我们的
工作对于体力的消耗很大，压力大的时候经
常几个小时连续不断地工作。如果你没有
健康的体魄，可能无法在工作上有出色的
表现。”
因为长期健身，所以他总是很注意保持

健康的生活方式，大多数时候选择自己做
饭。但他也喜欢和朋友们去不同的餐厅，尝
试各种各样的菜式。在这方面，他没有特殊
的禁忌。
“我来到上海以后发现，中国的食物具

有丰富的多样性。每个省市都有自己的菜
系，我喜欢四川菜、东北菜，还有各种各样的
面条。天哪，这里怎么有这么多种类的面条。
上海菜也不坏，但对我来说，有一点甜。”

为了和更多中国人无障碍地沟通，他开
始学习中文。“我已经完成了HSK二级，可
以进行最基础的交流。虽然这可能还很不
够，但老实说，中国人太友善了。他们知道
你不太会说中文，于是第一时间就来帮助
你。因为这种善意，其实你并不感到语言不
通让自己的生活有什么障碍。我觉得自己
很幸运，无论是我去超市，去驿站取快递，

或者乘坐公共交通，走到哪里都被人们的善
意围绕。”
他觉得临港就是上海人文精神的一个

缩影，“人们来自不同的省市，甚至不同的
国家。每个人都有不一样的想法，不一样的
文化，不一样的传统，但正是这些东西促成
了这里的多样性，这种多样性让每个人的生
活都变得更容易。”
他注意到，“每个人都尊重其他人的文

化和传统，这里的人们思想更开放，愿意接
受人和人之间更多的不同之处。人们没有
对于文化和传统上的限制，所以这里的每样
事情都很中立。在你享受自己生活的同时，
也尊重着他人的不同。”

———/ 后记 /———

对于自己在临港的发展，王墨已经有了
长期的计划。

“我的目标是有朝一日成为正教授，成
为业内杰出的教授， 这需要很长很长的时
间。 但因为我在临港感到很愉快很舒心，所
以我愿意长期在这里发展。 ”

在他看来，临港就是一座为年轻人准备
的年轻的城。 “这里有很多机遇给予那些想
要成长，渴望得到发展的人们。 不仅仅是在
大学，我有很多朋友，他们担任管理层、工程
师，或者在科学和科技领域工作。 外国人和
中国人都有， 中国人也都来自不同的省市，
都有很高的专业素养和丰富的经验，以及高
学历的背景。 他们选择临港，因为这里有更
多的机遇，更多发展的机会。 ”

“我认为，如果你想更快速地成长，更快速
地积累知识和经验 ，这里就是正确的地方。 ”

本版撰文/晨报记者 沈坤
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当一个老外来到中国， 首当
其冲横亘在面前的就是语言障

碍。 但总有一些力量比障碍本身
更大， 足以击碎陌生语言在异乡
生活中设置的迷宫。

38岁的叙利亚人 Mohamad
Alsaleh 在临港的一家咖啡馆里和
我们分享自己最近的一次经历：
几天前， 他在淘宝上买的东西到
了，但因为不太喜欢实物，就拿到
附近的驿站去退货。 由于只会读
拼音而看不懂汉字， 所以他用自
己勉强过了 HSK （汉语水平考
试）二级的最基础的普通话问驿
站工作人员， 是否可以帮忙用中
文填写退货单？

“那是个女士， 她超级热情，
一把揽过了帮我退货的责任。 她
填写了退货单， 并且在淘宝上进
行了退款，退还了货品，一切都进
行得非常顺利。 而老实说， 这还
不是给我送货的那家驿站。 但因
为我不知道那家在哪里， 所以就
来了这一家。 ”

驿站女士代表了这个叙利亚

人心目中中国人的形象： 他们友
善，热忱，对于不同文化和意识形
态的接纳度高， 并随时准备伸手
相助， 这种态度本身就足以化解
语言带来的问题。

Mohamad Alsaleh 是去年 10
月来到临港的。 在那之前， 这个
经济学博士向中国的三所大学发

出了申请， 这三所大学都乐于接
纳他， 但他最终选择了其中的上
海海洋大学。 如今，他是上海海
洋大学经济管理学院应用经济学

系的副教授， 并且有了自己的中
文名字：王墨。

王墨在采访中特别提到，自
己在临港每天开车上下班， 这是
很多即使在上海市区住了 20 年
的外国人都不敢想的事。 而临港
的道路更宽，车流量更少，行人也
少，路况对于开车族友好太多了。

� �我看到了一个绿色的平台，
通向更快速的发展

王墨记得，自己刚加入上海海洋大学的时候，
经济管理学院院长杨正勇向他建议：“既然我们是
海洋大学，你为什么不把研究的范围圈定在海洋
资源和海洋环境上呢？”
他觉得这是个很有意思的建议，于是开始专

心在海洋资源、渔业资源和海洋环境等领域进行
研究。迄今，已在高质量的国内和国际期刊上发表
了不少SCI 和 SSCI 论文。鉴于他在专业领域内取
得的成绩，王墨在今年获得了临港颁发的“top
talent”奖项。
“因为我在海外有超过 10 年的工作经验，而

且拥有世界百大大学的博士学位，外加我发表了
不少高质量的论文，因此获得了这一奖项。”他介
绍，“当你被认定为 top talent，首先会获得一笔
数量相当可观的奖金，我得以用这笔奖金很好地
安排自己在上海的生活。”
从一开始，他对于自己在中国的新生活就不

存在太多的顾虑。2009年获得大马士革大学的本
科学位后，他就离开自己的祖国叙利亚，前往不同
的国家学习和工作。他在沙特阿拉伯、阿联酋和马
来西亚都学习和工作过，“尤其是马来西亚，那是
一个多民族融合的国家。这种多样性鼓励我来中
国接受更大的挑战，我觉得这种挑战对于任何人
来说都是很好的经验。”
他承认，自己在求职时最关心的事就是找到

一个适合自己职业发展的正确平台，提升研究成
果。在这个理想的平台上，他可以从事高效的、甚
至国际性的研究，发表更多高质量的论文。
“这也是我选择上海海洋大学的初衷，我现在

研究的渔业经济、海洋经济、海洋环境等方向，都
和我之前主修的经济学关系更大。当我开始攻读
硕士和博士学位的时候，我开始对资源经济学和
环境经济学以及如何正确、经济地使用地球上可
用的资源开始越来越感兴趣。在使用这些资源的
同时，如何不伤害我们的环境，不对环境产生有害
的影响，这正是我做研究的主要目标。”
他告诉我们，自己当下最大的兴趣在于水产

养殖经济和管理。“因为海洋资源正被过度消耗，
我们应该更倚重水产养殖业，用一种健康
的、可持续的方式使海洋资源获得增长。”
而他手头正进行的研究项目，就是关于海洋
资源经济和管理的。
在临港工作的这段时间也让他感到，作

为一个研究型学者，自己在中国获得的资源和机会
无疑更多。
“事实上这也是我来中国的主要原因之一，中

国政府在科学技术领域投入了巨大的研究经费。而
且他们供研究用的经费不仅是针对中国的科研人
员，也同样给予在中国的外国科研人员。”王墨解
释，“我想让自己的研究更进一步，而我觉得在这里
比去很多西方国家都好。因为在西方，政府在科研的
投入上很迟疑。所以在很多方面，都很难开展更有成
效的研究。但在中国，中国人非常渴望越来越快地发
展，因此他们在科研领域进行了巨大的投资。我在这
里看到了一个绿色的平台，通向更快速地发展。”
王墨期待下一步能获得国家科研经费和国际

科研经费，让自己的科研项目帮助中国人民改善自
己的生活质量，给所有生活在沿海地区的人们带去
更好的生活，利用更好的机会获得海洋资源。
与此同时，保护好海洋资源，让子孙后代也能

受益。

� �希望把自己在职场积累的经验，
更好地传递给学生

我们在看王墨的履历时发现，他的职业轨迹和
大部分大学教师不同。
通常来说，一名讲师或者教授，当他们完成了

自己的硕士或者博士学位后，就直接进入学校任
教。“但是我很幸运，”他说，“因为我累积了很多
工作经验，并且从不同的国际型公司里学到了很
多。这样的经验在丰富我的知识储备之余，也丰富
了我的人生经验，重塑了我的性格。”
当他第一天走上上海海洋大学的讲台时，他就

希望为学生们带来校园外现实社会和现实世界中
的经验。“我在超过 10 年的时间里从事银行业务
的咨询工作，所以我不仅有学术上的知识，也有职
场上的经验。我很乐意把这些都传授给自己的学
生，扩展他们的视野。”他说，“因此我总会在课堂
上给他们举一些实例，模拟他们将来走出课堂以后
会在职场上面对的情况。”
“老实说，你在现实世界里遇到的情况和书本

并不完全一样。当你面对自己的下属、同事和上级
的时候，应该怎么处理和他们的关系，那和从书本

上学到的是完全不同的。这
就是我为什么要试图融合书
本上的知识和现实生活经
验。事实上学生们也喜欢这

样的上课方式，因为我一直从现实生活寻找实例，
这样的事情他们以后也会碰到，等他们碰到的时候
就知道应该如何应对挑战，如何克服困难。”
超过10年的海外工作经验，让王墨更自信、更

成熟，更理解人生，并且懂得如何接纳不同的人群以
及他们不同的想法、信仰和背景。“当你在沙特阿拉
伯和马来西亚这样的国家工作，会需要和来自各
个国家的人打交道。”他说，“而和来自不同背景
的人打交道，教会你接受并学习如何与差异性和
谐共存。人和人之间的差异性并不是障碍，那只
是你人生中的一个挑战。正是这类事情改变了
我的个性，帮助我成长，变得越来越好。”
但他承认，当自己第一次给大家上课时

候，心里却一度感到有些困惑。“我在想，自
己应该怎样把在职业生涯中积累的那些知
识和经验在课堂上传递给他们。对于我来
说，这种传递的过程是最难的任务。”
他经历过最初的困难，但几堂课之

后，一切就变得容易了。他开始找到正确
的途径，传递出自己想要传递的信息 。

在王墨看来，中国学生有天赋、聪
明、刻苦，对学业和人生中的一切都严
肃对待。“而且有礼貌，这和我接触过
的其他国家的学生太不一样了。”

只是有一点，他觉得他们中的
大多数在和他人接触时需要更开
放一些。“也许他们不经常遇到
外教，或者其他外国人，我能感
觉到他们在和我们接触和互动
的时候，内心有很多迟疑。但随
着外教越来越多，他们的态度
也会越来越放开，这只是时
间问题。”
在课堂上，一部分学

生可以直接用英语和他交
流，有一部分人理解他讲
课的内容但用英语表达
自我却有些困难。而即
便学生们掌握的英语
很有限也不要紧，因
为他还有助手。他
的助手会负责翻译
的工作，所以语言
并不是一个太大的
障碍。

在临港买车
非常方便

“这里就是正确的地方”一个叙利亚人在临港的便利生活———
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